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Petitsiooni õigus. 
Adrninistratiiw asjade peawalitsuse juhataja E. Maddison. 

Tawalikult leidub modern koltstitutsioo-
niies tähendus petitsioont õiguse kohta. 
Selle õiguse tähendus oli omal ajal wäga 
suur,' teda hinnatt wäga kõrgelt ning tema 
eest peeti wõitlust. Iseäranis populaarne 
oli ta XVIII aastasajal. 

Kuid ka meie ajal ei ole ta weel kau-
geltki oma tähendust kaotanud, — seda näi-
tab muu seas see asjaolu, et ta ka uuema-
tes konstitutsioonides aset leidnud. M is -
suguse wõimu seisukoht selle ^loomuliku" 
õiguse teostamise wastu wõib kujuneöa, 
kui fee mitte konstitutsiooniga kindlaks 
tehtud ei ole, seda näitawad meile 1905 a. 
9./22. jaanuari sündmused, kui Peterburi 
tänawad wäiksete petitsioneeride werega 
said kaetud. 

Petitsiooni õigus, nagu iga teinegi „wa-
badlts", on osaline wäljendus konsritut-
siooliiga kindlustatud kodanikn loabadusest, 
ning on lühidalt seotud sõnawabadusega, 
nlaba arwaluise õigusega. Petitsiooni õiguse 

all mõistoatse indiwidumite õigust pöö-
rata kaebtustega, nõudmistega ehk mär-
kustega kas täidesaatwa wõimu orgaanide 
wõi seaöusandliste kogude ^oole. 

Petitsioonidega täidesaatwa wõimu or-
gaanide poole pööramisel ei ole enam seda 
tähendust, mis warem. Ta tõrjutakse järk 
järgult wälja igale kodanikule tema wõi-
mu ühe wõi teise korralduse wõi toiurnse 
läbi rikutud õiguse jaluleseadmiseks antud 
õigusega — kaebtuse õigusega. 

Suurema tähenduse on uues wabaduse 
süsteemis alles hoidnud need petitsioonid, 
mis seadusandliste asutuste poole juhitud. 
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Petitsiooni asi ei ole millegagi piiratud. 
Niisugusena asjana wõib olla mõnt era-
huwi,' n i i wõib petitsioneer seadusandlise 
kogu tähelpanu ühe wõi teise wõimu akti 
peäle juhtiöa, mille ohwriks ta on olnuö 
ning mille eest ta rahuldust palub. Ning 
wastuoksa, wõib petitsiooni asjaks olla 
mõnefuaune ettepanek mõne üldise korral-
duse kohtaa näituseks, et tarwilik mõne 
seäduse wäljaandmine, tühistamine wõi 
muutmine jne. 

Tema mõju järele otsustaöes on pe-
titfiooni õigus ainult kaitseõigus. Asi ole-
ueb< ainult sellest, et pititsioon wastu wõi 
kuuldawaks wõetakse, niiwõrd ftji amet-
asntus asjas kompetent, ta ei anna mingit 
õiaust nõuda, et palwete katk antaks, weel 
wähem, et ta rabuldatnd saaks. Selle poo-
lest läheb ta lahku kaebusõiausest ühelt 
poolt ning algatusõigusest teiselt poolt. 

Oma esialgse wäljenduse leidis petttsioo-
ni õigus Inalismaal — nit kinnitatakse 
1689 a. õiguste bill'is (bill of rigMs) muu­
de võkiiõiguste ja wabaduste hulkas ka, et 
^kõikidel kodanikkudel õigus petitsioonide-
ga kuninga poole pöörata, ning igasugused 
arestid ja tagakiusamised niisuguste pöö-
ramiste sknninga poole) eest seaduswas-
tased." 

Kuiwõrd tihti Inglismaal seda õigust 
kasutati, seda näitawad alljärgnewad ar-
wnd. Nii anti petitsioone: 

1789 a. — 880 
180ft—1805 „ — 1026 -
1810—1815 „ — 4498 
1826-1831 „ — 24.492 

Wastawalt Ühe 1661 a. aktile ei tohtinud 
ühtegi petitsiooni 100-naelalise sterlingite 
trahwi juures rohkem kui 20 isikut alla kir-
jutada ja parlamendile ette panna, wälja-
arwatnd kui tema sisu wähemalt 8 rahu-

 

  

 

kohtuniku poolt Inglismaal wõi suure 
jury enamuse poolt Iirimaal lnbatuö sai. 
Selle aktiga keelati ära ka rohkema kui 20 
isiku poolt ühine esitamine. Seda akti on 
wiimast kordn tarwitusele wõetud 1848 a. 
25.000 chartisti wastu, kes „Kensington 
CommonHs" kokku olid kogunud, et 'seda 
ühisel esitusel parlamendile ette panna. 
Nad said aga selle juures takistatud ning 
pidid ülaltähendatud aktiga piiratud ar-
wulise deputatsiooni Westminsteri saatma. 
- Antud petitsioonid tulid parlamendis 
arutusele, nende üle awati waielused jne. 
— Nirud on aga „Comniitee on Public pe-
titions" asutamisega alamkojalt peitsioo-
nide üle waieluse õigus ära wõetud ning 
nimetatud komiteele antnd. 

Petitsioonide andmise ning läbiwaata-
luise kord on praegusel ajal üldiselt järg-
miue: Awalik petitsioon wõib esitatud 
saada ainult alamkoja liikme poolt, waata-
mata kelle poolt ta ka ei tuleks. Ainult 
Londoni ja Dnblini eity'l on sedawõrd ees-
õigustaMd seisukord, et nad omad pe-
iitsioonid lord-mayor'i wõi oma sherifsi 
kaudu alamkoja barrele esitada wõiwad. 
Peäle selle seatakse sarnaste petitsioonide 
kohta rida nõudmisi. Iga petitsioon peab 
esimesel leheküljel kandma teda esitama 
parlamendi liikme nime,' ta et wõi olla 
trükitud, litografeeritud, wõi kirjutusmasi-
ual walmistud, waid peab olema käeaa kir-
jutatud,' ta peab olema kirjutatud Inglise 
keeles wõi warastatud ingliskeelse tõl­
kega,' ei wõi olla mahakustutusi wõi wahe-
lekirjutusi) petitsioon peab adressecritama 
alamkoja nimele,' peab olema allakirfuta-
tud petitsiooni poolt, kui ta aga mõne kor­
poratsiooni poolt esitatakse, siis peab ta wa-
rustatud olema ka pitsatiaa' on keelatud 
igasugused lisad, nagu kirjad, dokumendid 
jne. Petitsioon peab kokkuseatud olema 
austamas, wäärilises nina mõõdukas too-
nis. Nende ülaltähendatud määruste täit-
mise eest on wastntaw petitsiooni esitaw 
alamkoja liiae. Kiti petitsioon nõnetele 
wastawalt kokku seatud ei ole, siis antakse 
ta teda esitawale liikmele tagasi. Kõige 
tähtsam modern petitsioontoimetnse juures 
on see, et petitsiooni esitaw liige petitsiooni 
iile alamkojas waielusi ei saa alustada, sest 
ta peab petitsiooni esitamise puhul piirdu-
ma petitsioonide nimede, arwn ja palwe 
olulise sisu tutwustamiseaa. Kui ta seda 
kohase leiab olewat, wõib petitsiooni ka 
alamkoja elani kaudu lasta ette kanda. 
Petitsiooni esitamise puhul on põhimõttelt-
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selt keelatud waielusi alustada. Ainult 
seal, kus petitsioonis mõne üksiku isiku 
wastu ülesnäidatud õiglufetufe üle kaeba-
takse, on waielused lubatud, samuti on 
eesõigustatuö petitsioonid, mis mõnd 
alamkoja priwileeginmi puuöutawaö. 

Esitamise järele antakse petitsioonid 
„Commitee on Public Peütions" Üle. Ko­
mitee klassifitseerib, analttseerib ning kor-
ralöab, kui wõimalik, nende trükkimist,' lõ-
puks teadustab ta neist perioodiliselt alam-
kojale. 

ülemkojas on weel wana mõdus alles 
jäänud, eriti petitsiooni sisseandmise puhul 
waielusi alata. Petitsioonid loetakse neid 
esitama lordi poolt awalikult ette. Petit-
siooni saatus ripub ära tema puhul tekki-
wate waieluste tagajärjest (prof. Dr. 
Hatscheck: „Gngtisches Staatsrecht", B. I — 
Die Verfassung). 

Tähendatud wormaalsuste wamksmapa-
nemise põhjuseks oli petitsioonide arwu 
ülaltähendatud kaswamine. 

Dlj tarwis sellele piiri panna, kuid selle-
aa aga mitte rikkuda petitsiooni õigust, 
mis, nagu eelpool tähendasime, iga „kunin-
aa alama" üheks põhiõigustest oli. 
' Samasuguse wäljenduse leidis petitsiooni 
mgus ka Põyja-Ameerika ühisriikide sea-
ousandluses, kes tema algjooned endiselt 
^^fropoolilt — Inglismaalt — pärisid. Nii 
räägitakse konstitutsiooni lisa § 1 muu 
seas, et ^kongress ei wõi ühtegi seadust 
wälja anda, mis rahwa õigust kitsendab 
petitsiooniga Walitsuse poole pöörata pa-
hede kõrwaldamiseks" ja nagu prof. Dr. 
Freund tähendab, on petitsiooni õigus was-
tuarwamisteks wähe Põhjust andnud? kui 
kongress 1836 a. orjuswastafe liikumise 
puhul sellesse puutuwaid petitsioone tä-
yelpaneurata otsustas jätta, sai põhjapool 
seda palju kordi, kui petitsiooni õianse rik­
kumist üte toodud („Das öffentliche Recht 
der Vereinigten Staaten von Amerika"). 

Nagu ttlalettetoodust näha, waadatakse 
inglis-ameerika konstitutsioonilises õigit-
ses petitsiooni õiguse kui poliitilise õiguse 
peale, s. o. kui õiguse peale, mis ainult 
täisõiguslisel kodanikul. Teda ei wõi ka-
sutada ei wäljamaalased ega kodanikud, kel-
lel walimisõigust ei ole. 

Teistsugusena kujunes tähendatud õigus 
Prantsusmaal. 

Kõige esiteks, on prantsuse konstitutsioo-
uiline õigus selle õiguse peale, kui indiwi-
duaal õiguse peäle waadanud, nagu teatud 
loomuMu õiguse peale, mis sünöimise tõt-
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tu igale ühele kuulub, ning täiesti rippu-
matult sellest, kas ta wäljamaalane wõi 
kodanik, kas tal poliitilisi õigusi on wõi 
kas need talt ära wõetud. Tal on see õigus 
kui indiwidumil, kes Prantsuse pinnal 
elab. 

Asutawa kogu istungil 9. mail 1791 a. 
nõudsid Robespierre ja tetseö kategoorili-
selt ^petitsiooni õiguse tunnustamist „kui iga 
ühiskonna elawa inimese lahutamatut õi­
gust", nagu „iga mõtlewa olewuse õigust". 
Koosoleku suur enamus rääkis petitsiooni 
õiguse kui igale ühele arwatud indiwiduaal 
õiguse tunnustamise kasuks, ning see õigns 
sai niisugusena kindlustatud 1791 a. kous-
titutsioonis, kus I peatükis räägitakse, et 
konstitutsioon kindlustab, kui loomulikud 
ja kodanlifed õigufeö . . . isiklikult alla-
kirjutatud petitsioonidega seatud wõimude 
poole pöörata." 

Petitsiooni õigust indiwiöuaal õigusena 
tunnustades, soowisid Asutawa kogu tege-
lased temas muu seas piiratud walimisõi-
gufe korrektiiwi näha. Sest selle läbi said 
ueeö, kes aktiiwseteks kodanikkudeks ei ol-
uud, wõimaluse seadusandlise korpuse pea-
le mõju awaldada, omis petitsioonides, näi-
tuseks mõne üldise tähtsusega seaduse wäl-
jaandmise tarwiduse peale tähelpanu juh-
tides jne. — Teisest küljest said ka aktiiw-
sed kodanikitd wõimaluse petitsioonide läbi 
omile saadikutele nende poolt antud tõo-
tusi, kawatsetud projektisid jne. meeletule-
tada (npcxj). ScMein», „06w\n ocHOBaniH 
KOHCTHryuioHuaro npaBa"). 

Indiwiduaal õigusena sai petitsioni õi-
aus mitmesuguste konstitutsioonidega kind-
lnstatud, hakates 1791 a. konstitutsiooniga 
kuni 1848 a. konstitutsioonini, ning seadus-
andliste palatide poole wõisid petitsiooni-
dega pöörata nii aktiiwseö kui ka mitte-
aktiiwsed kodanikud, nagu: naisterahwad, 
alaealised ja mitmesugused õiguswõime-
tud, mitte üksi poliitilise õiguse, waid ka 
tsiwiilõiguse suhtes. See oli lubatud ka 
wäljanmalastel, kuid ainult selle kitsendu-
sega, et kui niisugune petitsioon sarnase sea-
dusaudlise korralduse kohta käis, mis ai-
nult Prantsusmaa poliitilist ja sisemist kor-
da puudutas, siis fai sarnane petitsioon 
seadusandluste kogude poolt ilma sisulise 
läbiwaatamiseta tagasi lükatud. 

Petitsioone wõis parlamendile petit-
sioneeride poolt isiklikult ette panna. Isik-
tikult esitamise õigus sai kõige esiteks kiu-
nitatud 14. detsembri 1789 a. dekreedi § 62 
ümarusega. Sedasama määras ka „Consti-



tuante" kodukord. Ka „Assemblee Lšgis-
Uitive" lubas otsekohest petitsioonide esita-
tttist, nagu seöa 11. nowembri 1792 a. öek-
reedi § 7 näha. Samuti tunnnstas kon-
iventsioon petitsioonide otseteed ettetoomise 
õigust. „Dir«etoire" lubas aga weel aiuult 
iudiwiduaal palwete esitamist tribunaali-
le; keiserriigi ajal sai see õigus tühistatud 
ning siis jälle 1814 a. põhiseadusega maksma 

pandud: petitsioone wõis weel ainult kirja-
üftxlt ette panna, isiklik sisseandmine oli 
keelatud) mõnede wäikeste muudatustega 
püsis see seisukord kuni teise keiserriigini,' 
1852 a. 14. jaanuari dekreediga keelati ära 
petitsioone seaöusandlise kogu nimele juh-
tida, ning oli lubatud neid ainnlt weel 
senatile esitada. 

(Mrgneb). 

' • • • 
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Triikiseadus. 
l. Käiw. 

Eesti Vabariigis on põhiseaditsega kind-
litstatnd mõtte awaldamise wabadus, selle 
hulgas ka trükiwabadus. Tsensuuri Eestis 
ci ole. Kuid nagu wanade riikide tegelik 
elu näidanud, on tarwilik trükitooöete ja 
trükikodade kohta üles seada mõnesugused 
nõuded, mis harilikult sellekohase eriseadu-
sega maksma pannakse ja mis piirduwad 
peaasjalikult teatud wormi täitmistes 
ning millede ülesandeks trükitooöete kandu 
kordasaadetud süütegude jälgimise hõlbus-
tamine. Ka meie põhiseadus on seda ette 
näinud ning õigustanud. Nii wõib § 13 
järele mõtteawalöamise wabadust kitsen-
dada kõlbluse ja riigi kaitseks. Tähendatud 
põhiseaduse paragrahwi põhjal on nüüd 
nteie Riigikogu poolt 1. märtsil s. a. sar-
nane eriseadus wastrt wõetud. 

Soaöufe elluwiimife juures tekiwad loo-
Utulikult Iüstmused, mille kohta seadus 
otsekohest lahendust ei anna, waid mida tu-
leb lahendada wastawalt käesolewa kui ka 
teiste makswate seaduste mõttele. Alliärg-
newate ridade ülesandeks on käesolewa 
seäduse selgitamine, kusjuures on katsutud 
ette näha neid nähtusi, mis tema käsituse 
juures esile wõiwad tulla. 

Nagu seäduse 8 1 öeldud, käiwad selle 
seaduse määrused trükitoodete ja trtikiko-
daöe kohta. 

„Trükitoodete all mõistetakse selles sea-
duses igasuguseid trükimasinal ehk mõne 
muu mehaanilise wõi keemilise abinõuga 
paljundatud ja publiknmile awaldamiseks 
inääratud kirjutusi, metale, joonistusi, gra-
wüüre, kujutusi, plaane, kaarte ja tekstiga 
wõi sõnalise seletusega helitöid" (§ 2). 

Järjelikult on trükitoote tunnusmärki-
deks arwatud paljundaMse moment me-
haanilise wõi keemilise abinõudega ia pub-
likumilc awaldamiseks määratmuus. 

Kuid siin tekib kttsimns selle kohta, kas 
trükitootel kõne all olewa seaduse nwttes 

weel mitte kolmas tunnusmärk ei pea 
olema, nimelt, et kas tema kaudu mitte 
mõttea-waldamine ei pea fündilna. Kuna 
uus trükifeadus põhiseaduse § 13 rajatud, 
kus ainult mõtteawaldamisest räägitakse, 
siis tuleb oletada, et trükitoote kolmauda-
maks tunnusnrärgiks see, et tema kaudu 
teatud mõtte awaldus peab sündima. 

Nagn ettetoodud paragrahwist näha, käi-
wad trükifeaduse määrused mitte üksi 
kirjatööde paljunduste kohta, waid 
ka igasuguste maalide, joonistuste, gra-
müüride, kujutuste, plaanide, kaartide 
ja tekstiga wõi sõnalise seletusega 
helitööde kohta, mis ka iseenesest arusaa-
daw, sest mõtet ei awaldada üksi sõna, waid 
ka igasuguste kujutuste waral. 

Kinni pidades gelp&&t tshenöatltö mõt­
test, peab ka fotograafilist Nleswõtteid trü-
kiseadnse mõttes trükitoodeteks lugema. 
Kui aga trükitoodete kolmandaks tunnus-
nrärgtks seda pidada, et tema kaudu teatud 
mõtteawaldus peab sündima, siis peab 
üleswõtete kohta trükifeaduse alla kuulu-
wuse suhtes teatud kitsendus tegewa. 
Muidugi on wäga raske siin piiri 
tõmmata ning wõimatu kindlat reeglit 
anda. 

Rääkides !mehaanilistest wõi keemilis-
test paljundamise abinõudest, on tahetud 
kõiki praegu tuntuid kui ka tulewaid pal-
jundanNse abinõusid silmas pidada. 

Ettetoodud paragrahwi redaktsiooni jä-
rele ei nõuta, et paljundamise abinmtd 
niisngused peawad olema, millede läbi kor-
raga hulk eksemplaare walmistada wõib, 
waid on küllalt, kui teatud abinõn waral, 
kuigi ükshaawal, hulk paljundusi wõib 
walmistada. 

Trükitoote publiknmile awaldamiseks 
määratawusc all tuleb nähtawasti nlõista 
trükitoodete walmistamise otstarbe. Awal-
damine ei knuln trükitoote mõistesse, waid 
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moodustab trükitoote tanbn kordasaaöetud 
filüteo fakti. Trilkitoote etsemplaariöe anu 
ei wõi iseenesest „pnblikumile Mvaldanri-
seks määratawufe" sihi tõenduseks olla, 
waid kuiwörd see seda siiski selle otstarbe 
olentasolu tõestamiseks wõib olla, seda 
tuleb otsustada igal üksikul juhtumisel 
eraldi. Isiklikuks tarwitamiseks määratud 
paljunduseö ei wõi järjelikult trükiseaduse 
alla kuuluöa. 

Trükitoote awaldamise all mõistetakse 
1) trükitoote laialilaotannst müügi wõi 
mõnel muul teel ja 2) trükitoote ülespane-
mift nähtawale kohale. (§ 3). 

Järjelikult sisaldub trükitoote awalda-
unne tegewuses, mille läbi trükiseaduses 
ettenähtud wormiliste määruste rikkumise 
wõi trükitoote sisu kaudu kordasaadetud 
süüteod wäljenduwaö. Trükitoote moal-
damine on niisugune toimus, mille läbi 
trükitööde tema walnnstamiseft osawõtjate, 
nagu kirjastaja, trükkija jne., kitsast ringist 

[
suuremale hulgale teatawaks wõi katte-
faaöawaks tehakse. Kui palju eksemplaa-
ride kaudu seöa tehakse, see ei wõi tähtis 
olla, waiö selle juures on oluliseks see, et 
selle läbi trükitööde suuremale isikute hul-
aale kätte ulatub. 

Trükitoote laialilaotannne ei pea tingi­
ja ta just trükitoote edasiandmises seisma, 
\l\i Wtts ainult sifu awaldamine ning fel-
lepärast on küllalt sellest, kui trükitööde 
ükskõik, missugusel teel suuremale hulgale 
kättesaadawaks tehakse. Selle tõttu loetakse 
seaduse järele trükitoote awalöamiseks ka 
trükitoote ülespanemist publikumile nähta-
wale kohale. 

Trükitooöete laialilaotamine wõib olla 
t a s u l i n e ja tasuta. 

Trükitoodete t a s u l i s e laialilaotamise 
kohta on makswad Riigikogu poolt 1. mart-
sil f. a. wastuwõetud seaöuses raamatu-
kaupluste, ajalehtede kontorite, ajalehteöe 
kioskiöe, laenuraamatukogude ning luge-
mistubade awamise ja trütitoodete käsi-
miiügi kohta ettenähtuö määrused. Nagu 
tähendatud seaduse § 2 :närkuses tähenda-
tud, ei käi aga nimetatud määrused aja-
lehtede ja ajakirjade müümise ning laiali-
kandmise ja kuulutuste laialilaotamise wõi 
ülespanemise kohta. 

Meil senini makswusel olnud kui ka 
teistes riikides makswate seadusandluste 
eeskujul on trükiseaduses wahet tehtud pe­
rioodiliste ja mitteperioodiliste trükitöö-
dete wahel. Perioodiliste trükitoodete all 
mõistetakse ajalehti wõi ajakirju, mis il-

muwad kolme kuu wõi lühema aja tagant. 
5tõik teised trükitooted loetakse mitteperioo-
dilisteks. 

Loomulikult tuleb trükiseaduse elluwii-
mise juures kokku põrgata perioodiliste 
trükitoodete lisade küsimusega. Seaduses 
eneses selle kohta midagi öeldud ei ole. 
Sama lugu oli meil senini makswate mää-
rustega. Tegelikult on selles küsimuses 
siiski kaunis selge waatekoht wälja kujune-
nud, mis kokkukõlas on uue trükifea-
duse mõttega. Nimelt loetakse lisadeks, 
mis ajalehe wõi ajakirja juure arwa-
tuö, ainult need, mida eraldi ei inüüda, 
ei tellimise ega üksikute raamatu-
teua wõi wihkudena. Igasuguseid trüki-
tooteid, milledel ajakirja wõi ajalehe ise-
loom ja mida eralöi tellimise wõi üksikute 
raamatute wõi wihtkute ostmise kaudu 
wõib omandada, ei wõi teise perioodilise 
trükitoote lisadeks lugeda, kuigi neil ühine 
nimetus. 

Endise korraga wõrreldes perioodiliste 
trükitoodete wäljaandmise suhtes olulisi 
muudatusi ei ole. üldiselt on nmksew [ama 
teadaandmise korö, mis waremgi, ainult 
selle wähega, et nüüd kõik teadaanded õtse-
teed siseministeeriumile tulewad saata. 
Nii peab igaüks, kes soowib perioodilist 
trükitoodet wälja anda, selle iile siseanais-
ti&^iUllnli Srfaftlit teadaande saatma, 
milles järgmised teated peawad sisalduma: 
1) perioodilise trükitoote nimetus ja fiti 
tihti ilmub,- 2) ilmumise koht- 3) wälja­
andja täielik nimi, elukoht, wanadus ja 
allkiri) 4) wastutawa toimetaja täielik ni-
mi, elukoht, wanadus ja allkiri) 5) triiki-
koja uimetus ja asukoht, kus trükitööde 
trükitakse: Teadaande wastuwõtmise üle 
antakse kwiitung. 

Samas korras tuleb teatada eune uue 
numbri wõi wihiku illnumist ettetulewad 
muudatuste üle eelpool nõuetawad teated. 

Perioodilised trükitooted, mis ühe aasta 
jooksul teadaande sisseandmise ehk wiimase 
nuntbri wõi wihu ilmumise päewast arwa-
tes ei ole ilmunud, loetakse seismajäänu-
teks ja nende uuesti wäljaandmiseks tuleb 
esitada teadaanne eelpooltähenöatud kor-
ras (§ 6). Sarnane kord wõimaldab enam-
wähem kindlat ülewaadet ilmuwatest ja 
per. triikitoodetest, sest just wiimasel ajal 
wäga palju uusi ajalehti' ja ajakirju re-
gistreeritakse, milledest paljud sugugi ei 
ilmu, kuna teistest wahest esimesed numb-
rid ilmuwad ja siis seisma jääwad. Kuna 
inakswates trttkimäärustes teadaande 



matswuse kohta midagi ei olnud öeldud, ei 
wõinud paljudegi ajakirjade kohta öelda, 
kas nad ilmuwad wõi seisma jäänud. 

Igas perioodilises triikitootes peab tä-
henoatuö olema: lj perioodilise trükitoote 
nimetus ja järjekorra nummer) 2) wastu-
tawa toimetaja ja wäljaandja nimi) 3) tru-
kikoja nimetus ja asukoht) 4) toimetuse 
aadress. 

Mitteperiooöilistes trukitooöetes peab 
olema tähendatud kirjastaja nimi ja trüki-
koja nimetus ning ilmumise aasta. 

Silmas pidades, et seaduses ette ei ole 
nähtud, kus kohal need andmed peawad ära-
trükitud olema, siis ei ole tähtis, kus osas 
nad trükitootel paigutatud. 

Eelpooltähenöatuö nõuded ei käi trüki-
toodete kohta, mis wälja antakse tööstus-
Iise wõi kaubanduslise puhtärilisel otstar-
bel wõi hariliku seltskonölise läbikäimise 
tarwitusel, nagu äri tsirkulaariö, kuulutu-
sed, nimekaardid jne., seltside, ühingute ja 
liitude juhatuste poolt nende liikmetele 
inääratud teadaanded, samuti ka walimis-
bülletenid, kui nad wastawad selleks ette-
nähtud wormile. Sarnaste trükitöödele 
kohta ei ole maksew sunnieksemplaaride 
andmise nõue. 

Perioodilise trükitoote tähtsust arwesse 
wõttes, on per. trükitöödele wastutawate 
toimetajate isikute kohta teatud nõuded 
üles seatud. Perioodiliste trükitooöete 
wastutawateks toimetajateks wõiwad olla 
Riigikogu walimistel hääleõiguslikud ko-
danikud, kelle alatine elukoht Eesti Waba-
riigi piirides (§ 9). 

Nagu teada, ei ole Riigikogu walimis­
tel järgmistel isikutel hääleõigust: 1) kes 
seaduslikku jõusse astunud kohtuotsuse 
järele on mõistetud, kui nad waremini 
õigusi ei ole tagasi saanud: 

a) sunnitööle, — kümne aasia jooksul 
peäle karistusaja lõppu) 

b) asumisele, wangiroodu, parandus-
maija, waugimaija wõi kindlusse õiguste 
kaotamise wõi kitsendamisega, — wiie aas-
ta jooksul peäle- karistusaja lõppu) 

2) kes süüdlaseks mõistetud wargufes, 
wälja arwatud juhtumised, mis end. Wene 
riigi rahukohw trahwiseaduse § 171 p. 2-s 

(W. S. K. XV ja 1914 a. wäljaanne) ette 
nähtud, petmises, kätteufaldatud waranduse 
omandamises wõi raiskamises, wäljaarwa-
tud raiskamised, mis sama trahwiseaduse 
§ 177 p. 2—3 ja karistusseaöuse (W. S. K. 
XV) § 1681 p. 2—3 ette nähtud, warasta-
tud asjade warjamises, teadupärast wa-
rastatud asjade ostmises wõi pandiks wõi-
mises alalise ametina, wõltsimises, liia-
kasu wõtmises, altkäemaksu wõtmises, 
kupeldamises ja kõlwatule elule awatlemi-
ses (W. S. K. XV, kriminaalseadus 1919 a. 
wäljaanne §§ 524-̂ 526% 527 ja 529), niisa­
ma tegudes, mille sihiks Riigikogu ja oma-
Walitsuse asutuste walimise, rahwahääleta-
inise ja rahwa algatamise wabaduse ja 
õige torra rikkumine, — kolme aasta jook-
sul peäle karistusaja lõppu. 

Riigikogu Walimistest ei wõta osa ka ko-
danikud, kes walimiste ajal kinni istuwad 
kas seaduslikku jõusse astunud kohtuotsuse 
põhjal wõi kohtuwõimuöe poolt mõnesugû  
ses kuritöös wastutusele wõtmise pärast 
(Riigikogu walimise, rahwahääletamise ja 
rahwa algatamise õiguse seadus „R. T." nr. 
105/106 — 1920 a. §§ 4 ja 5). 

Põhjendades põhiseaduse § 27 peale ei saa 
wastutawateks toimetajateks olla alaealised 
ning need isikud, kes wähem! kui üks aasta 
Eesti kodakondsuses olnud. 

^ävjeUiuU ci wõi peviooMUfe tvüHtoote 
wastutawaks toimetajaks olla wäljanma 
alam. 

Alalise elukoha all tuleb mõista seda lin-
na, alewit wõi walda, kus isik oma teenis-
tüse, töö, ettewõtte pärast alaliselt elab, ehk 
kus tema liikumata warandus wõi kodune 
sissesead on (Rasö. V, Ukafa 5. oktjäbrä 
1906 a. ja Riigikohtu seletused 22. weebrua-
rist ja 30. aprillist 1921 a.). 

Seadusega on lubatud perioodilisel trüki-
tootel mitu wastutawat toimetajat olla. 
Kuid selle juures ei saa oletada, et siin so-
lidaarse wastutusega tegemist. Nagu trüki-
seaduse § 7 kolmandast lõikest wälja lugeda 
wõib, peab mitme wastutawa toimetaja pu-
hul trükitootes ära tähendama, mis osa eest 
keegi wastutaw. 

(Färgneb). 

> 
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Kahwahääletamine. 
Mõnda tema ajaloost. 

Cand. hist. O.Angelus. 

Hästi ta&watatub seltskonnas harilikult 
poliitika ja nsn üle jnttu ei aeta — seda 
ei tehta kalli rahu pärast. Muiöugi mõista 
wõib igaüks mõnikord sunnitud olla oma 
poliitilist ehk usulist ilmamaadet wäljen-
dama,' harwa on seda aga sunnitud tegema 
terwe rahwas ja wäga, wäga harwa fatuo 
rahwas kui niisugune, seisukorda, nagu 
meie, kus mõlema tähtsama küsimuse kohta 
korraga seisukohta tuleb wõtta ja neid nii 
wõi teisiti lahendada. 

Mõõduandew ei ole siin mitte nii 
mi l le eest hääletatakse — selles mõttes 
on juba kahel inimesel ikka kolm arwamist 
— waid ku idas hääletatakse. Juba liiga 
palju tarwitatud majesteedi wäljenöusel 
on siis oma õige ja sügaw mõte, kui rah-
was ise — kas üldisel waimustuse!, olgu 
see ulille eest tahes, ehk kainel järelmõtle-
nttfel — oma teed käib ilma eestkostjateta 
ja wahelträäkijateta. Mitte walimiswõit-
lus ja wiimase tagajärjed — sest partei 
kandidaadid lubawad kihutuskõnedel loo-
nmlikult ikka rohkem, kui nad kunagi täita 
suudawad, ja walijad kukuwad alati kõiksu-
guste lubaduste lõksu — waid rahwahääle-
Olllllk,' nferenfrum, viebiftfüt {iuxnbütftlt 
nende üksikute nimetuste wahel wahet ei 
ole: Prantsuse ja Itaalia seadusandluses 
nimetatakse rahwahääletamine plebistsii-
diks, Shweitsis referendumiks) näitab rah-
wa õiget nägn, kuigi kahjuks ühekülgses ja 
loomulikult piiratud walgustuses. 

Meie aja õigusteadus teeb wahet kahe 
rahwahääletamise wiisi wahel: rahwahää-
letamine kui riigiõiguse instituut ja rah-
wahääletamine kui rahwuswahelife õiguse 
asutis. 

Rahwuswahelises õiguses mängib ple-
bistsiit praegusel ajal suurt osa. Maailma 
sõja järelkajana anti Kesk-Guroopa riikide 
piiriäärsetele elanikkudele wõimalus hää-
letada selle riigi poolt, kelle kodanikkudeks 
nad soowisid saada: nii sündis Schleswi-
gis, Sileesias, Õdenburgis jne. jne. Ber-
sailles'i rahulepingu põhjal saawad kord 
weel Saari maakonna (Lääne-Saksamaal) 
elanikud samas mõttes omi hääli ära and-
ma ja sarnase iseloomuga plebistsiitidele ei 
näe weel lõppu tulewat. 

Tegelikult ei ole aga rahwahääletustel, 
mille tagajärjeks naabririigi „poolt" wõi 

„wastu" olema peab, juriidiliselt palju 
tähtsust. Du ju käega katsutaw, et kaks 
ühejõulist riiki kunagi ühele osale oma to-
dauikkudest luba ei anna naabririigiga lii-
lumise mõttes hääletada. Sarnased rahwa-
hääletused pannakse ikka siis toime kui te-
gemist on ühe tugewa ja teise nõrga rii-
giga, ehk jälle siis, kui teine nõrk riik wa-
gewate toetajate poolt poliitilistel põhjus-
tel kaitsMö saab, kusjuures tugewam aru-
saadawalt ikka oma tahtmist läbi wiib. 

Iseloomustawa näitusena (ühtlasi ka 
esimene sarnastest rahwahääletustest) olgu 
Avignoni linna plebistsiit (1791 a.) nime-
tatud. Avignoni elanikkudele oli luba au-
tud Prantsusmaa ehk Rooma paawsti 
ülemwõimu kasuks hääletada. Kolm 
Prantsuse kommissari walwasiö —awaliku! 
- häälte äraandmise üle,' sealjuures olla 
üks neist küsimuse peäle, kas hääletajate isi-
kukaitfe ka kindlustatud on, öelnud: nende 
isikute kaitse eest, kes Prantsusmaa poolt 
hääletawad, wastutan mina, aga nende isi-
kitte peade eest, kes paawsti poole hoiawad, 
inina mingisugust wastutust oma peäle ei 
wõta. Olgu see tõsi wõi ei, kuid kindel on 
mi MMM öö fks tsM, Ä all » -
kondsuse rahwahääletamiseö seisawad — 
sisseseade, mis maailmas wabaim peaks 
olema. 

Palju tähtsam on rahwahääletamine 
nüüdsel ajal kui riigiõiguse osa. 

Selle — pärisplebistsiidi — läbi on rahwal 
õigus otsekohe riigi seadusandlusest osa 
wõtta: tema wõib üldise rahwahääletalnise 
abil nüsi seadusi wastu wõtta, wanu maks-
wufetaks tunnistada, makswaid muuta jne. 
wastawalt riigi põhifeadnsele, kus see põ-
himõte üles seatud. 

Ajalooliselt on see rahwahääletamise 
wiis õieti sama wana kui rahwaste seadus-
andline töö üldse. 
, Wiiks liig kangele siin rahwahääletamise 
tekkimisloost ja tema esialgsetest wiisidest 
kõnelda. Ma tahaksin ainult üsna lühidalt 
selle peäle tähelpanu juhtioa, et niisugust 
algkujulist rahwahääletamtst ka juba wa-
nade eestlaste juures wõib leida. Wana-
del eestlastel weel oma riigikorda küll ei 
olnud, iga pere elas oma ette, wanade kom-
bete järele, laiali paisatud üle terwe maa, 
ilma sideta ja ilma selle side sügawama 
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äratundmiseta — seaduste wäljatijiitamis- need koosolekud aga pühadel ja kindlaks-
test ei saa sellepärast ka weel juttugi olla. määratud kohtupäewlidel kokku kutsutud 
ü h e l juhtumisel aga ühinesid kui mitte saada. Asja harutamine ja hääletamine 
igakord kõik, siis wähemalt osa elanikkudest pidi lahtise taewa all selleks määratud koh-
— sõja puhul. Siis sai kihelkonna ehk tadel sündima ja tinginnita päewal — kõige 
maakonna wanem (ja wanem oli see, kes hiljemalt wõis koosolek kesta kuni päikese 
lahingus kõige wapram ja rahu ajal kõige lovjaminekuni. 
rikkam oli) kõige poolt juhiks tunnusta-- Mis puutub häaletamiseelsesse kihutus-
tud, kelle kokkutuleku kutset kõik wõitlus- töösse, siis oli wiimane walimiste juures 
wõimulised mehed täitsid. Lähemas maa- kõwasti keelatud. Seaduseelnõude hääle-
linnas smtda uuemate uurimiste järele tamise korral wõis projekti esitaja oma 
168 oli), s. o. kaitstud kohas, otsustati sõja mõtteid kaitsta, ka kõrgematel ametnikku-
ja rahu üle, kusjuures need, kes tehtud del oli lubatud omi arwamisi awaldada — 
ettepanekuga päri olid, oma nõusolekut kõik fee ei" sündinud aga mitte hääletamise 
odade raputamisega awalöasid. &a ainult päewal ja hääletamise kohal, 
nii, kui koosolejaö ise selle poolt olid, hääletamise päewal kutsus sarwepuhuja 
wiis neid wanem lahingusse. kodanikud hääletamisele. Hääletati esi-

Juriidiliselt on plebistsiit aga alles wa- algu awalikult liht „ei" wõi „ja" ütlemi-
nas Roomas wälja kujunenud. sega, alles pärastpoole tuli salajane kirja-

Plebistsiidiks nimetati Rooma seadus- lik hääletamiswiis tarwitusele. Kui kõik 
audluses otsust, mis plebeide poolt (rahwa- hääled ära antud olid, teatas koosoleku ju-
kiht, kellel kõiki koöanlisi õigusi ei oluud) hataja kuuldawalt kodanikkudele tagajärje, 
hääletati ning kõrgemate plebeide amet- Hääletamise juures oli mõõduandew liht 
nikkuöe poolt, rahwatrtbuunide ehk edii- häälte enamus. 
lide poolt hääletamisele pandi. Ilma, et lähemalt Rooma plebiststiöi 

Ta tekkis ajajärgul, kus plebeid ja pa- üksikutesse küsimustesse tungida, peab nt-
triitslased (täisõigusliseö Rooma kobani- lema, et, nagu ülewaltähendatud asjaolu-
tud) teine teisega wõitlesiö ja ta oli, nagu dest selgub, roomlased nende seadusandlu-
juba nimi näitab, kohustaw ainult plebei- ses niisugust rcchwaalgatust ei tunnud, nii, 
dele. Kuid ajajooksul, iseäranis peale Va- nagu see on" maksma pandud, näit., meie 
lerius'e ja Horatius'e (449 enne Kr.) sea- põhiseadusega, ühenduses sellega oli eel-
öuse maksmayalkamtst, said plebistsiidid nou esitaja koöantkul õigus projekti tagasi 
teistele seadustele sarnastatud ja nad olid wõtta ja teda kas mõni teine kord wõi 
kohustcuvaö kõigile, nagu harilikudki sea- üldse enam mitte esitada, sealjuures oli 
dufed. tal wõimalus igal häälebamise momendil 

Plebeide kokkukutsumine sündis kuni hääletamist seisma panna ja eelnõu tagasi 
471 a. eune Kr. suguwõsaöe kaupa, pärast wõtta. — 

, seda elukoha järele. Hääletamise päew ja Rahwa arwamise küsimise printsiip on 
hääletataw küsimus anti aegsasti teäda ja Rooma õigusest nagu paljud teisedki põhi-
nimelt selle poolt, kes plebeid kokku kutsus, mõtted Euroopa seadusandlustesse üle 
Teadaande ja hääletamise päewade wahel läinud, kusjuures aga selles maas, kus 
pidi teatuö waheaeg olema, kusjuures ai- rahwahääletamine kõige laialisemalt tar-
nult kõige hädalisematel kordadel, lähese witusel — Shweitsis — wastanöina teis-
hädaohn tõttu, lubatud oli seda waheaega tele manadele riikidele Rooma õigus ku-
mitte pidada. Kui päewakorras seäduse nagi wastuwõtmist pole leidnud, 
projekt oli (peäle selle wõisid hääletamise Klassiline rahwahääletamise mõttes maa 
alla tulla walimised ja kohtuasjad, eriti ou järjelikult Shweitsi wabariik. See on 
karistuse kergendused ehk karistusest wa- ajalooliselt arusaadaw, kui arwesse wõtta, 
vastamised), siis pidi eelnõu kirjalik tekst et Shweitsi 22 ifefeiswast üksusest tekkinud 
nähtawale kohale ülespandud faama; min- on, iseseiswatest kantoonidest, „suwerään-
gifugufeiö muudatusi juba wälja pandud setest kantoonidest", nagu weel praegugi 
projektis ei olnud lubatud teha. üksikuid riigiosasid Shweitsi põhiseaduses 

Esialgu said hääletamise koosolekud kaks nimetatakse,- need kantoonid olid ja on 
korda aastas ära peetud: 24. märtsil ja 24. wäiksed ja hääletamine ka tehniliselt mõrd-
mail,' pärastpoole wõis kokkukutfuja amet- lemifi kergelt läbinuidaw. J a ei tohi 
nik oma äranägemise järele päewa kind- unustada Shweitsi rahwa wabaduse ja ise-
laks määrata,- selle juures ei tohtinud setswufe armastust, kelle maa kodumaaks 
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on saanud tagakiusatud poliitilistele ran-
Oolatele. 

Esimene vlebistsiit eht, nagu Shweitsi 
seadus ütleb, referendum, pandi Shweitsis 
1449 a. toime ja nimelt selleaegse Berni 
wabariigis, kus walitsus terwe rahwa 
nõusolekut wajus sõja ajal tehtud laenude 
kustutamise läbiwiimiseks. Enam-wähem 
wastab meie aja rahwahääletamise mõttele 
1802 a. referendum. Selle hääletamise 
läbi pandi Shweitsis Prantsuse rewolut-
siooniaegne põhiseadus maksma. Peab 
aga täheudama, et see esimene referendum 
wägiwalla tarwitamine rahwa meeleolu 
kallal oli) nimelt oli uue konstitutsiooui 
poolt hoopis wähem hääli ära antud kui 
wastu ja sisfemarssiwäd prantslased tähen-
dasid, et kõik erapooletuks jäänuid tuleb 
poolehoidjateks lugeda ning uus põhisea-
dus pandi maksma (tõsi küll, ainult kuni 
1814 aastani). ' 

Ajajooksul läks referendumi õigus üksi-
lute kautoonide põhiseadustesse üle, kõige 
waremalt St. Gallen'is, kõige hiljemalt 
(18. aprillil 192U a.) Freiburgis, kus omal 
ajal rahwahääletamise läbi — rahwahää-
letamise printsiibi maksmapanemine ta-
gafi lükati. 

, . 1848 a. põhiseadusega wõeti referendum 
shweitsi föderatsioonis wastu ja nimelt 
konstitutsiooni muutmise referendum. Re­
ferendum läks siis ka praegu makswa 1874 
a. wastuwõetud põhiseadusesse üle, mille 
läbi ka nõndanimetatud fakultatiiwne fö-
oeratsiooni seaduste referendum (Fakul-
tatives Bundesgesetzreferenöum) sisse seati. 

Praegu maksab Shweitsi föderatsioonis 
järgmine kord: tehakse wahet põhiseaduse 
referendumi ja liht seaduste referendumi 
wahel (BunöesVerfasfungsreferendum und 
Vundesgefetzreferenöum). 

Põhiseaöuse muutmisel on rahwahäaleta-
mine sunduslik — muutmine loetakse was-
tuwõetuks, kui hääletajate enamus j a 
k a n t o o n i d e e n a m u s selle poolt on. 

Muutmine ise wõetakse järgmiselt ette: 
kui 50.000 hääleõiguslist shweitslast põhi-
seäduse rewideerimist nõuawad, siis pan-
nakse kas eelhääletamine toime (üldisel 
rewideerimise! — „Totalrevision") selle 
üle, kas põhiseadust muuta wõi mitte, ehk 
aga see eelhääletamine jääb ära, kui põhi-
seadust ainult osaliselt muuta kawatsetakse 
(„PartialreVision"). Kui hääletajate ena-
mus rewröeerimist nõuab, siis töötab rah-
waesitus (Bundesversammlung) rahwa 
meeleolu ja nõuömtsi arwesse wõttes eel-

nou wälja, mis sns häaletannsete patt* 
nakse. Osalise rewideerimise juures wõib 
r a h w a s ise wäljatöötatud muutmise 
projekti ette panua, mis siis hääletamisele 
tnleb. 

Riigiseadust referendum ei ole sundus-
lik: iga uus seaduseelnõu ja iga üldiselt 
maksew otsus, mis mõlemate rahwaesitltste 
kogude (Nationalrat ja Ständerat) poolt 
wastu wõetud on, astnb jõusse alles kolme 
knu pärast, kui ta „rutulise iseloomuga" 
pole (Art. 89). Kui selle aja jooksul 30.000 
hääleõiguslist kodanikku ehk kaheksa kaa-
tooni seda nõuawad, saab seadus (wõi 
otsus) rahwahääletamisele pandud. 

Teiste sõnadega — algatuse õigust rah­
wal harilikkude seaduseelnõude kohta was-
tandina meie konstitutsioonile ei ole. 

Mis nüüd üksikutesse kantoonidesse puit-
tub, siis on mõnedes neist, näit. Uri's, Un-
ierwalden'is, Appenzell'is jne. rahwahää-
letamine oma kõige puhtamas ja algupä-
ralisemas kujus alles jäänud. Iga aasta 
tulewad lageda taewa all kõiksuguste tfe-
remontidega hääleõiguslifeö kodanikud 
kokku, et riigiametnikke walida ja seaduste 
üle nõu pidada ning tarwilikka otsust teha. 
Täidesaatwal wõimul „Rat"il ei ole järje-
likult mingisugust seaöusandlist täheudust. 
Sarnane puht demokraatlik kord on loo-
mulikult wõimalik ainult üsna wäikestes 
maades (nõnda oli 1900 a. rahwalugemise 
järele Uri's, näit. 19.700 elanikku, Gla-
rus'es 34.200 elanikku, Unterwalden'is, 
mis kahest poolkantoonist koos seisab, esi-
meses — Obwalden'is — 15.300 ja teises — 
Niederwalden'is — 12.500 elanikku). 

Weel ühe Shweitsi rahwahääletamise 
iseäralduse peäle olgu tähelpauu juhitud, 
n. nim. finantsreferendumi peäle. Selle alla 
käiwad üksikutes kantoonides uued maksud, 
uued laenud, kui nad üle teatama iga kan-
tooni jaoks eriti kindlaksmääratud kõrguse 
ulatawad jne., eelarwe aga hääletamise alla 
ei käi. 

Snnrt osa mängis rahwahääletaniino 
omal ajal Prantsusmaal, kus tema ühes 
teiste uute põhimõtetega suure rewolut-
siooni ajal tekkis.. 1793 kuni 1870 aastani 
on Prantsusmaal (ainult põhiseaduse 
muutmise kordadel) rahwahääletamisi toi-
me pandud, sellest ajast saadik aga enan: 
mitte ja praeguse — 1875 a. — konstitut­
sioonis plebistsiiti enam ette nähtud ei ole. 

Wanadest riikidest on suurem arw üksiku-
test Põhja-Ameerika ühisriikide osadest 
rahwahääletamise seadusesse üles wõtnud, 
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Mge vealt osariik Massachusett (1780 a.) 
ühisriikide põhiseadus ja tema muutmine 
rahwahääletamise atta ei käi. 

Lõpuks olgu weel tähenöatuö, et rahwa-
hääletamistel, kui igatepidi öelnokraatlikku-
del sisseseadetel suur tähtsus on, iseäranis 
kui furweabinõu parlamentarismi ija te-
maga tihti käsikäes käiwa korruptsiooni 

wastu. Aga liiga tihti ei tohi neid hääle-
tamisi korrata, sest nagu li ig koröuwaö wa-
limised, n i i mõjuwad ka l i ig palju ette-
wõetud rahwahüäletamiseö nürinöaw<llt ja 
pealegi ei aita — meie põhiseaduse iseloo­
mu juures — positiiwselt läbiwiiöud rah-
wahääletamised parlamendi autoriteedile 
sugugi kaasa. 

' 
— 

Orduaegne õigusline kord Tallinna linnas ja maal. 
Politseiametnik M. Morrison. 

(2 järg). 

Peäle vogti walis raekohus enda keskelt mitme-
sugused täidesaatwad ametnikud, kes trahwirahasid 
sisse nõudsid ja neid hoidsid, näit. aktsiisi eht õlle-
herrad, kes aktsiisi maksusid sisse nõudsid, ehituste 
järelwaatajad, weskiteherrad, kes linna meskite üle 
walitsesid, koutrolleerijad linnamalsude korraliku 
äramaksmist üle jne. Bürgermeistrid oli 4, rae-
herrasid 14. Raekohtu kirjutajaks oli nõndanimeta-
tud raesekretäär, kuid 1550 a. seati sisse linna 
sindikus, õigusteadlane, missugune amet tihti lo-
Haliste õpetajate lätte läks. Esiotsa olid raekohtu 
liikmed aadeli soost, ordu aja lõpul hakati neid wa-
lima gildede poolt ja see kestis kuni linnawalitsuste 
wenestamisea 1889 a. Raekohtu istumisi peeti ena-
miste raekojas, kuid Tallinna minewikust on teada, 
et lohut wahest la kirikutes on peetud. Nil on 
magistraadi i&tangmb peetub enbifcõ Nunnc kloost­
ri kirikus, kus asub praegu Wene usu Issanda-
muutmise kogudus. Muidugi on nüüd tagantjärele 
raske lindlaks teha, mis otstarbeks see sündis ja 
miks tarwitati nimelt kirikut lohtutoaks. 

Ei ole huwitusta teada saada, et linna logu-
konda õieti kolm gilded oma paljude eriharudega 
t̂sunftidega) sünnitasid. Vildedel (Suur, Kanuti ja 

Olewiste gilded), oli käes linna walitsemisel laial-
dane kõrgem wõim, mida magistrant ei kitsenda-
nud, waid kaitses ja korraldas. Üksi ordumeister, kui 
kõrgem maaherra ja walitseja, wõis linnade oma-
walitsust piirata, kui seda nõudis mõni tungiw tar-
widus. See kitsendus sündis harwa ja suuremalt 
osalt kokkuleppe teel. Linnade õigusi ja wabadust ei 
hakanudki ordumeister puutuma, sest need olid 
enamiste ordumeistri enda poolt ametisse astumise 
puhul kinnitatud ning linnad oleks nende rikku-
mifel wastu hakauud. 

Raekohtu! oli linna üle peäle kohtu ja admi-
nistratiiw wõimu ka sõjaline wõim. Nii olid linna 
kodanikud kohustatud raekohtu kasu peäle linna 
wälise waenlase wastu kaitsema, kuid sellest kohus» 
tuseft wabastati neid, kes teenisid ordumeeste re-
gulaarwäes ehk kes kuulusid nii ehk teisiti ordu-
wäe hulka. Linna sõjawäeks wälise waenlase was-

tu olid palgatud soldadid ülemate juhatuse all. 
Sõjariistade kamber asus Rüütli tänama!, millele 
see nimetus on sellest ajast kuni tänini jäänud; siin-
samas asus ka linna rahapada. 

Õige iseäralikud on Tallinna minewikus kuulsate 
mustapeade korporatsioonid, missuguseid on ordn-
ajal kaks olnud, üks Toompeal, teine all-Iinnas. 
Kuna Toompea mustadpead ammugi kadunud, kes-
tis altlinna mustapeade selts kuni lõige uuema 
ajani. Mustadpead wõtsid osa õige südilt Tallinna 
kaitsemises Wenelaste wastu 1557, 1561 ja 1570 a., 
millest tuunistawad liwifambad Pärnu maantee 
ümbruses ja neil oli kaua aega üksiku sõjawäe osa 
tuju. Kuid ka sisemiselt on mustadpead kaugele-
ulatawa tähtsusega: see oli korporatsioon, kuhu lii-
tusid kokku kodanikud, kes ülepea korda armastasid 
ttinq teUc jml/as olemasolu korra alalhoidmiseks 
nii mõndagi kaasa aitas. 
' Oli tarwis linna kodanikke kohusetäitmisele kut-
süda, siis kuulutati regulaarmäärused läbi raekoja 
akna, kiiremad kuulutati wälja müürilehtede läbi, 
tõrkujaid sundis Vogt tagant järele käskudega ehk 
trahwidega. 

Juhtus mõni tänawate ehk wallide parandamisele 
ilmumata jääma, oli Vogt süüdlase kannul. Ka 
mitmes muus asjus on komtuuride ja vogtide tege-
mus praeguse politsei omaga õige sarnane. Nii saa-
dab juba 1390 a. Wiljandi lossi komtuur omalt 
poolt igale poole otsimislirjad kellegi mõrtsuka üle 
laiali, et kuritegija saaks üles leitud ja kinni wõe-
tud; eriti aga nõudmine Pärnu ja Tallinna rae-
kohtutele, et need põgenejat sadamate kaudu wälja 
ei laseks. Sellesisuline Wiljandi lossi komtuuri pu 
simiskri on ka kõige warem sellesarnane, mis meii 
ülepea sellel alal olemas. Teda hoitakse alal Tal-
linna raekoja arhiiwis. 

Iseenesest oli aga vogtide ametikohuste täitmine 
ja töö praeguse ajaga wõrreldes wäikene, sest Tal-
linn ei ulatanud oma müüridest ja wallidest mitte 
üle, elas nende taga waikfet keskajalist elu ning 
elanik oli eraldatud olekus kaitstud ka kõiksugu 
halwade mõjude eest, mis uuemal ajal küll mit-
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tnejugüke tultuutftooiube näol sisse tungiwad, 
kuid mis alati kannawad kaasas endaga inimesi 
rilluwaid ja allaliskuwaid elemente. 

Kuidas hoiti aga sellel ajal awalikku wälist kor-
da alal, mis nüüd on usaldatud meie halli-rohelise 
mundrikandja kordniku hooleks? Päewast awalikku 
lorrahoidmist esiotsa muidugi ei olnud. Kuid ööseti 
olid wäljas ööwahid, wist kodanikkudest ehk maja-
omanikkudest. Et walgustus weel ööseti täiesti puu-
dus, siis hulguti pimeduses, suured kepid käes, tit-
sastel tänawatel, et wargust ja muid kuritegusid 
ära hoida. Ning hea oli seegi, kui mõnel pool 
wärawasse wäikene raswaküünal laternaga rippu» 
ma pandi, mille nõrgad kiired maja esist tumedalt 
walgustasid. See öösine wahiteenistus, mida Vogt 
magistraadi otsekohesel juhatusel korraldas, oli 10— 
15000 elaniku jaoks küllalt ja kõrgemale ei tõus-
nud Tallinna kodanikkude arw ka weel mitmel 
järgmisel aastasajal. 

Orduaja lõpu poole, kui linna kodanikkude jõu-
kus enam ja enam kaswas, hakati öösist wahitee-
nistust raskeks pidama ning linna poolt palga-

takse ametisse alaline wahisoldatite komando, kel-
lel ülemaks oma pealik, ka palgatud isik. Nendel 
olid warustufeks pikawardaga sõjakirwed, millede 
terapoolsed küljed üle jala laiad. Õhtul kella 9 
aegus ilmus soldatite komando raekoja ette, kus 
neid pealik wahipostidele ära jaotas ja kohale 
saatis. Aeg-ajalt sulas komando wahest üsna kokku 
ning tihti katkes ka korralik Postiteenistus. Praegu-
ses raekoja keldris oli üts wahituba raefoldatite 
jaoks, kus tihti ööd ilma postile minemata ära 
magati, iseäranis kui järelwalwe puudus ehk kont-
roll nõrk oli. Kuid selle tasuks hakati neid lohuta 
teenistuse eest raeworstideks nimetama ja fee nime-
tus ütleb iseenesestki juba wäga palju. 

Komtuurid ja vogtid on puhas orduaja ametid 
ja nimetused, mis kaowad ühes orduajaga ja or-
duwõimuga nii linnas kui maal. Kuid õigusliue 
kord ja selle alahoidmine tarwitab ikkagi wasta-
waid ametnikke ja ametite kandjaid. Sellepärast 
näeme ka ordule järgnewal Rootsi ajal, kus kesk-
aja wabariilline kord maad pidi andma uuesti 
kuningriigile, uusi ametid uute nimetustega. 

Õigusteadusest. 

Tsiwiil 
Wann.- adw. 

K o h u s t u s e m i t t e t ä i t m i s e ta* 
g a j ä r j e o seisawad selles, et wõlgnit 
wastutab kahju eest, mida wõlausalöaja 
mittetäitmise tõttu saanud, kui tema 
ei suuda tõeks teha, et täitmine oli wõtma-
ta temast ärarippumata põhjustel wõi et 
tema poolt mingit pahatahtlikkust eht 
muub ettewaatamatust ei olnuö. Oma to-
hustuse korraliku täitmise eest wastutab 
wõlguik terwe oma warandusega, kusjuu-
res tema peab ära tasuma mitte ainult 
seda kahju, mis otsekohe wõlausalöaja wa-
randusele tehtud, waid ka seda kasu, mida 
wõlausaldaja oleks wõinud saada, kui 
wõlgnik oma kohustust oleks täitnud. 

Kui wõlgnik oma kohustust seaduswas-
taselt õigel ajal ei täida ehk kui usaldaja 
omalt poolt täitmist wastu ei wõta, siis on 
olemas n. n. wi iwi tus(npocpoq.) §3305 
ja järgm. 

a) Wiiwitus wõlgniku poolt paneb wii-
mase peale weel uue täiendawa kohustuse 
seda kahju ära tasuda, mis tema mittetätt-
yrise läbi tekkinud ja peale selle suureneb 
tema wastutus, sest isegi juhusline asja 

-õigus. 

kaöuma minemine ei wabasta teda mitte 
wastutusest, wõlausaldajal on aga õigus 
lepingut makswufetaks lugeda, kui tema 
wõib tõeks teha, et nimelt wiiwituse pärast 
ei ole kohustuse objekt enam tarwilik 
(§§ 3318, 3321). 

b) Wõlausaldaja on wiiwituses, kui tema 
tõrgub täitmist wastu wõtmast, mis te-
male ehk tema esitajale korralikult paku-
üto. Pakkumine peab aga selle juures nii 
tehtud olema, et wõimalik oleks teöa ka 
teostada, ning peale selle täielikult, sest kui 
wõlausaldaja tõrgub ühe osa wastu wõi-
mast, siis wiiwitust tema poolt ei ole 
(§§ 3312—3314). 

Wõlausaldaja wiiwituse juures wäheneb 
wõlgniku wastutus ja esimene peab teise 
kahju ära tasuma, mis teine wiiwituse 
tõttu saanud, nagu hoiukulud ja t. Kuid 
oma kohustusest wölguik siiski wabastatud 
ei ole. Temal on aga wõimalus antud 
kohustuse objekti kohtu deposiiti sisse kanda 
§ 3522 korras ja sellega ennast igast kohus-
tufest wabastada (§§ 3323—3325). Nit siis, 
kohustuse wahekorrad usaldaja ja wõlg-
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Htiv. wahel iõpewab kohustuse täitmisega. 
Peäle selle wõiwad nemaö loppeöa weel 
teistel põhjustel, lnille hulka kuuluwad: 

II. K o t k u l e p e(coi-^2menje).Iga kohus-
tus, mis lepingu, õiguserikkumise wõi alu-
seia rikastamise tõttu tekkinud, wõib poolte 
kokkuleppel ara lõpetada, nimelt wõlausal-
daja loobub oma nõudmisest ning wõlgnik 
awaldab selleks oma nõusolekut. Kuid 
selle juures ei tohi kannatada kolmanda 
isiku õigused, mida nemaö selle toimingn 
põhjal omandanud, lnis ära muuta tahe-
takse (§§ 3570—3576). 

III. U u e n d a m i n e (HOBaujH HJIH 06-
HOB/ieHie). Uuendamise all mõistetakse ko-
hustuse wahekorra lõpetamist selle läbi, et 
uus wahekord seatud saab. Wana kohus-
tus on lõppenud, nii, nagu oleks tema 
täidetud, tema asemele on aga uus kohus-
tus astunud,' kuid teataw wahekord (COOT-
Houieme) nende wahel peab ikkagi olema, 
nimelt kas pooled on endised jäänud wõi 
õigusline alus ning olulised tingimised 
endised. Peäle selle on tarwis, et pooled 
oleksid selgesti oma tahtmist awaldanud 
wana kohustust ära lõpetada ja uut sõl-
m\ba (§§ 8577 ja järgm.). 

Uuendamine wõib kahesugune olla: 
a) w a b a t a h t l i k wõi b) s u n d u s l i k . 
Esimene tekib poolte wastawal kokkuleppel, 
teine rippumata nende tahtmisest, näit. 
k o h t u o t s u s e põhjal. Saab kohtuotsuse 
põhjal täitmise leht wälja antud, siis on 
poolte wahel juba uus kohustuse wahekord 
olemas. 

IV. K o m.p e n f e e r i m i n e (KOMneuca-
UIH urni 3anerb). Kompenseerimise all 
mõistetakse ühe nõudmise kustutamist teise 
wastunõudmisega (§ 3545). Tema põhje­
neb selle peäl, kui ühe kohustuse wõlgni-
knl on omalt poolt õigus teise kohustuse 
põhjal wõlausaldaja käest sedasama toi-
must nõuda, siis ei ole mingisugust mõtet 
teda sundida seda usaldaja kasuks tegema, 
kes ise kohe sedasama temale peab tege-
ma. Wõlgniku wabastamine kohustusest 
rahuldab usaldajat, sest wiimasel jääb jä-
rele see, mida tema oleks pidanud ära 
andma ja siis jälle tagasi saama. Kompen-
seerimise jaoks on tarwis: a) et mõlemate 
nõuete objektid ühetaolised oleksid, näit. 
raha summad», tshekid jne., kusjuures aga 
et tule arwesse wõtta, missugusest alusest 
nemad tekkinud ning nende suurust 
(§g 3546—3551); b) et nõue, mida kompen-
seerimiseks ette pannakse oleks selge ning 
wastuwaiölemata (HCHO n Öe3cnopHo) wõi 

mida igatahes wõiks kergesti töeks teha 
(§ 3552; c) et wastunõue tähtaeg oleks 
juba kätte jõudnud; ö) et inõlemate poolte 
wahel kaks kohustuse wahekorda oleksid, 
nii et ühe wahekorra wõlgnik teise wahe-
korva usaldaja oleks. Mõnede nõudmiste 
wastu aga kompenseerimist ette panna ei 
saa, näit. nõudmise wastu hoiule antud 
asja tagasi anda. 

V. ü h e n d a m i n e (coBnaaeHle uxu 
cjiiauie) ou olemas kui passiw subjekt 
wõlgnik saab selle kohustuse usaldajaks, 
milles tema wõlgnik oli, mis sagedasti pä-
rimife tõttu juhtuda wõib (§ 3565 ja 
järgm.). Niisugune ühendamine aga ei puu-
tu kohustustesse kolmauda isikute suhtes. 

VI. S o o b i n g (MHpoBan ozrB;iKa) on 
niisugune leping, millega kahtlane wõi 
wateluse all olew. juriidiline wahekord 
poolte wastastikkude järelanömiste 
(ycrynoKi,) tõttu ennast waielöamatuks muu-
tub, ja niiwiisi wõib wana asemele uus 
kohustus tekkida (§ 3593). Soobingu pea­
ülesanne on wastastiku järelandmife läbi 
tülikat kohtuprotsessi ära hoida. 

VII. T ä i t m i s e w õ i m a tu 3(»eB03MC»K-
Hocrb HcnojiHeuifl) wõib teatawatel juhtu­
mistel kohustuse wahekorda lõpetada, ni-
melt, kui on wõimata täita mitte wõlgniku 
süü pärast, waid mingisngusel teisel põh-
jusel. 

VIII. S u r m harilikult ei lõpeta mitte 
kohustusi, mis pärijate peale üle lähewad, 
wälja arwatud neid, mis teatama isikuga 
— usaldajaga wõi wõlgnikuga ligidalt seo-
tud, nagu teenistuse wahekorrad ja inõned 
teised. 

IX. W a n a n e m i n e (#aBH0CTb). H Iga 
nõudmine, mis õige isiku poolt, õiges kor-
ras ning seaduses kinölaksmääratnd täht-
ajal ei saa ette pandud, loetakse lõpeta-
tuks (§ 3618 ja järgm.). 

Tähtsamad l e p i n g u d . 
Kellegil isikul, ütleme A., on Wanaaegne 

kell. Tema tuttaw B., kellel on kallis sõr. 
mus, teeb temale ettepaneku, kella fõrmu-
sega wahetada. A. on nõus: annab kella 
ära, saab sõrnmse wastu. Kuid wõib ka juh-
tuda, et A-I ou raha waja ja tema on nõus 
oma kella ainult raha eest ära andma; 
siis annab V. oma sõrmuse kellegile, teisele 
raha eest ja selle summa eest saab A. käest 
kella. 

Lõpulik majandusline tagajärg on B-le 
mõlematel juhtumistel üks ja seesama: ühe 
asja asemel saab tema teise. Kuid wahe ou 
selles, kuidas tema selle asja sai: esimesel 

— 180 — 



juhtumisel wahetad tema ühe asja õtse-
kohe teise wastu, nimelt wahetamise le-
Pingu põhjal,' teisel juhtumisel wahetab te-
ina asja raha wastu ja siis raha asja was-
tu, n. uim. ostu-umiigi lepingu põhjal. 

Niiwiisi wõib ütelda, et ostu-müügi le-
ping on niisugune leping, mille järele tiks 
pool kohustab teatawat asja teise poolc 
omandusesse üle andma, wiimane aga esi-
mesele selle eest teatawat snmmat maksma. 

• • 

Ametlik osa. 
Politsei peawalitsuse ülema päewakäsuga 

12. märtsist s. a. nr. 14. 

Dn juhtumisi olnud, kus politsei Poolt wälja-
antawatele tunnistustele ei ole märkust tempelmaksu 
tasumise üle tehtud sel juhtumisel, kui tempelmaks 
palwekirja! tasutud, mis arusaamatusi ja asjata kir-
iawaheUlsi tekitab. 

Iuhiu Politseiametnikkude tähelpanu selle peale, 
# wäljaantawates tunnistustes ehk teistes dolu-
'nentides tuleb tiugimata ära näidata, kui palju 
tunnistuse ehk dokumendi Pealt tempelmaksu ta-
sntud. 

• 

„R i i g i Teatajate" nr. 38—41 fisu. 
« N i i g i T e a t a j a s " nr. 38/39 on awaldatud: 

Määrus maareformi teostamise määruste § 95. 
täiendamise kohta. — Sadamamaksude tariif. 
-~ Määrus kaupade sisfeweo ning tollimaksude toh-
ta. — Sundusi, määruse muudatus wäljaheiteauku-

de puhastamise ja wäljaheidete wäljawedamise kohta 
Tallinnas. — Sundusi, määrused alewi Puhastuse 
ja korrashoidmise, lõbustusmatsu wõtmise korra ja 
wiisi, kuulutuste ja reklaamide wäljapaneku ja kor-
ra ning turu korra kohta Mustwee alewis. — Ni­
metused, ametisse kinnitused, ümberpaigutus. — 
Riigikogu juhatuse teadaanne istungjärgu waheaja 
kohta. — Postipeawalitsuse teadaanded. — Lisa. 

„ R i i g i T e a t a j a s " nr. 40 on awaldatud: 
Harku kolonii Põhikiri. — Teadaanne E. W. koda-
kondsusesfe wastnwõtmiste tühistamise üle. 

„ R i i g i T e a t a j a s " nr. 41 on awaldatud: 
Seadus Eesti Wabariigi ja Läti Wabariigi wahel 
tehtud fanitaarkonwentfiooni kohta. — Sanitaar-
touwentfioon. — Korraldus õpetöö waheaegata 
ning kooli- ja klassikursuste lõpetamise kohta 1923 
a. — Määrus Roela ja Kapu wallas asuwate rii-
gistatud mõisade maade kasutajailt nõutawa lii-
kumata waranduste maksu õiendamise kohta. 

Küsimused ja kostmised. 

Nr. 609. Lugeja J. Küsimus. Kas wõib 
inaal elawa raiooni ülema ametifõiöu ku-
luöest ja oäewarahast, mis „Riigi Teataja" 
nr. 101 — 1921 a. awaldawd Wabariigi Wa-
litfuse määruse 2. now. 1921 a. põhjal oma 
ametkonita piirides Tsiw. Kp. Sead. 

§ 1086 ja W. S. K. XVI k. II ja IV. jaotuse 
§ 345 ettenähtud osa tema wõlgade tasumi-
seks kinni peetud saada. 

Wastus. Tsiw. Kp. Sead. § 1087 ja W. 
K. S. § 346 põhjal sõidu- ja päewarahad 
kinnipeetawate summade hulka ei kuulu. 

Wäljaandja: Toimetnskommisjon. Wastutaw toimetaja: G. Maddison. 
Tegelik toimetaja: K. Kogermann. 

K u u l u t u s e d . 
Tunnustakse makswusetaks järgmi­

sed isikutunnistused: 
($ut\n, Sara Salomi t., w. a. Tartu l. pot. 

3 jsk. 2. 12. 19 a. nr. 2065. (12056) 
Assor, August Jaani p., w. a. Tartu I. 

pot. 3 jsk. 8. 1. 20 a. nr. 6927. (12056) 
Pank, Artur Johani p., w. a. Tartu l. pol. 

3 jsk. 24. 4. 20 a. nr. 10634. (12056) 

Ots, Alide Jüri t., w. a. Tartu l. pol. 3 
jsk. 9. 12. 19 a. nr. 3609. (12056) 

Hermann, Wassili Jaani p., w. a. Tartu 
l. pol. 3 jsk. 28. 1. 20 a. nr. 8812. (12056) 

T re i e r , Richard Karli p., w. a. Tartu l. 
pol. 3 jsk. 9. 9. 21 a. nr. 13404. (12056) 

P e r s i t s k y, Aleksandra Feodori t., w. a. 
Tartu l. pol. 3 jsk. 8. 10. 20 a. nr. 11330. 

(12056) 



8 uh a, Emilie Hendrtku t, w. a. Tartu l. 
pot. 3 jsk. 9. 12. 19 a. nr. 3628. (12056) 

K a u b a , Herta Jaani t., w. a. Tartu l. pot. 
2 jsk. 11. 9. 20 a. nr. 15236. (12056) 

L a a b e r , Anna Jakobi t., w. a. TarM I. 
pol. 3 jsk. 23. 1. -20 a. nr. 9289. ' (12059) 

P u u s a a g , Alfreö Johani p., w. a. Tartu 
l. pol. 3 jsk. 31. 5. 20 a. nr. 11171. (12059) 

T i i k m a n n , Elfriede Dawett t., w. a. 
Tartu l pol. 3 jsk. 15. 12. 19 a. nr. 4161. 

(12059) 
S a a r , Arnolö Karli p., w. a. Tartu l. poi. 

3 jsk. 22. 11. 21 a. nr. 13608. (12059) 
W i i n , Otto Augusti p., w. a. Tartu l. poi. 

3 jsk. 8. 12. 19 a. nr. 3099. (12059) 
U r b a n i k, Jaan Heinrichi p., w. a. Tartu 

l. pol. 3 jsk. 6. 12. 19 a. nr. 2711. (12059) 
M ä n n i k s a a r , Jenny Jaani t, w. a. 

Tartu l. pol. 2 jsk. 13. 10. 21 a. nr. 18194. 
(12059) 

W i l k s , Marie Helene Jaani t., w. a. 
Raudteeöe pol. ülema p. 4. 12. 19 a. nr. 
1076. (12137) 

Le i s , August Peetri p., w. a. Wõru walla-
wal. 10. 5. 20 a. nr. 1184. (12192) 

W a h e r , Liisa Peetri t., w. a. Wõru walla-
wal. 15. 12. 19 a. nr. 253. (12191) 

K il u s, Ekaterina Gwerti t., w. a. Wõru I. 
pol. jsk. 5. 12. 19 a. nr. 2546. (12193) 

M a t t e u s , Emilie Peetri t., w. a. Wõru 
l. pol. jsk. 13. 1. 20 a. nr. 3151. (12199) 

K u m a n n, Karl J ü r i p., w. a. Gõmmer» 
palu wallawal. 13. 12. 19 a. nr. 188. 

(12200) 
V i s k a , Minna Jür i t., w. a. Linnamäe 

wallawal. 30. 3. 21 a. nr. 303. (13601) 
K r u u s e, Johannes Karli p., w. a. Nehatu 

wallawal. 3. 4. 20 a. nr. 910. (12228) 
K ä s p r i, Johannes Jaani p., w. a. Nehatu 

wallawal. 25. 3. 20 a. nr. 857. (12229) 
K r e w a l d , Helene Karli t., w. a. Antsla 

wallawal. 13. 12. 19 a. nr. 157. (12440) 
Loos , Amalie Johani t., w. a. Patküla 

wallawal. 16. 12. 19 a. nr. 594. (12443) 
P a u l , Matilde Peetri t., w. a. Leebiku 

wallawal. 27. 2. 20 a. nr. 204. (12444) 
W a l t n e r, Willem Johani p., w. a. Jõge-

weste wallawal. 11. 5. 20 a. nr. 417. 
(12445) 

R e b a n e , Miili Karli t., w. a. Jõgeweste 
wallawal. 18. 12. 19 a. nr. 297. (12446) 

S i i m a n n , Emilie Nikolai t., w. a. Hum« 
muli wallawal. 28. 11. 19 a. nr. 434. 

(1244?) 
B e r n h a r d t , Amalie Hendriku t., w. a. 

Patküla wallawal. 30. 12. 19 a. nr. 1033. 
(12448) 

D e s s i s, Peeter Pauli p., w. a. Löwe wai-
lawal. 20. 1. 20 a. nr. 166. (12449) 

H a n s ch m i b t, Jaan Anni p., w. a. Helme 
wallawal. 9. 12. 19 a. nr. 87. (12450) 

P a j u , Ewald Madise p., w. a. Suurmõisa 
wallawal. 12. 12. 19 a. nr. 220. (12474) 

Lund , August Juhani p., w. a. Emmaste 
wallawal. 10. 1. 20 a. nr. 788. (12475) 

J ü r g e n s o n , Aleksander Johani p., w. 
a. Kongata wallawal. 13. 12. 19 a. nr. 84. 

(12567) 
L i n a , Liine Karli t., w. a. Walguta walla-

wal. 18. 12. 19 a. nr. 220. (12569) 
T r ö ö p, Elmar Karli p., w. a. Rannu wai-

lawal. 3. 12. 19 a. nr. 48. (12570) 
T e n n e b e r g , Marie Ellu t., w. a. Päidla 

nmllawal. 29. 12. 19 a. nr. 335. (12571) 
H e r m a n s o n , Johan Ado p., w. a. Püha-

järwe wallawal. 31. 12. 19 a. nr. 297. 
(12572) 

W a h e r , Helene Mihkii t., w. a. Wana 
Otepää wallawal. 12. 12. 19 a. nr. 32. 

(12573) 
L a n d i l , Juul i Karli t., w. a. Walguta 

wallawal. 16. 12. 19 a. nr. 57. (12574) 
L i iw , Jü r i Hansu p., w. a. Narwa l. pol. 

30. 11. 19 a. nr. 2523. (12690) 
R u n g e, Anna-Marie Antoni t., w. a. 

Rapla wallawal. 8. 3. 21 a. nr. 2721. 
(12691) 

T o m i n g a s , Marie Mardi t., w. a. Rapla 
wallawal. 17. 3. 21 a. nr. 2728. (12700) 

T a m m , Salme Tõnu t. (12762) 
N a h k u r , Mart Jaani p., nr. 694. (12762) 
P r i i m a n n , Helene Tooma t., w. a. Rä-

gawere wallawal. 21. 4. 22 a. nr. 1325. 
(13259) 

T i m o f e i, Karl Juhani p., w. a. Kalwi 
wallawal. 14. 12. 19 a. nr. 366. (13260) 

Ein sild, Luise Marie Gustawt t., w. a. 
Rakwere & pol. jsk. 1. 2. 21 a. nr. 5970. 

(13271) 
K r a u s, Eduard Aleksandri p., w. a. Woka 

wallawal. 22. 4. 20 a. nr. 1022. (13262) 
S a k a r t , Karl-Woldemar Eduardi <p., w. 

a. Laiksaare wallawal. 26. 6. 22 a. nr. 30. 
(13263) 

S e e m a n n , Aliife Augusti t., w. a. Kunda-
Malla wallawal. 19. 12. 19 a. nr. 557. 

(13264) 
K a ö a j a, Hermann Jaani p., w. a. Tartu 

l. poi. 3 jsk. 31. 12. 19 a. nr. 1600. (13554) 
T r e u m u t h, Peeter Peetri p., w. a. Hum-

muli wallawal. 25. 11. 19 a. nr. 194. 
(13702) — 182 — 



Roosenberg, Miili štu&ta t, w. a. %at* 
mia wallawail. 25. 11. 19 a. nr. 72. 

(13703) 
Toom, Anton Jüri p., w. a. Kiiu walla-

wal. 9. 4. 20 a. nr. 723. (13901) 
Ernesaks , Johannes Marbi p., w. a. 

Peningi wallmval. 29. 4. 21 a. nr. 1475. 
(13902) 

Matson, Aleksander Aleksandri p., w. a. 
Pärnu l. poi. jsk. 15. 6. 22 a. nr. 14828. 

Kelwets, Elfriede Jaani t., nr. 12321. 
Unger, Jaan Jaani p., w. a. Pärnu l. 

pol. jsk. 20. 12. 19 a. nr. 6756. 
Kölwart , Feodor Matwei *>., w. a. Pär­

nu l. pol. jsk. 9. 12. 19 a. nr. 3840. 
Pa l i t s e r , Julie Mihkli t., w. a. Pärnu 

l. pol. jsk. 27. 4. 21 a. nr. 13322. 
Sergejew, Theodor Simoni p., nr. 

121/22. 
^ l n t, Jaan Märdi p., w. a. Laatre wctHa-

wal. 1921 a. nr. 649. 
N ä t s e p, Hendrik Jüri p., w. a. Talli wal-

lawal. 23. 11. 19 a. nr. 69. 

J l u s m e t s, Peeter Jaagu #., w. a. Karksi 
wallatual, nr. 91. 

Letfar , Jaan Jaani P., w. a. Lelle walla-
wal. 1919 a. nr. 13. 

P ä r t e l , Martin KrMani p., w. a. Lelle 
wallawal. 9. 5. 21 a. nr. 936. 

S e>pp, Peeter Peetri p., w. a. Abja walla-
wal. 6. 12. 21 a. nr. 180. 

Ruube l , August Johani p., w. a. Abja 
wallawal. 25.10.19 a. nr. 107. 

Liiw, Karl Johani p., w. a. Abja walla-
wal. 5. 8. 21 a. nr. 120. 

S a a r t s o n, Johan Johani P., w. a. Sau­
ga wMawal. 16. 12. 20 a. nr. 686. 

G r e n t s , Aleksander Jaagu P., w. a. 
Jäärja wallawal. 11. 12. 19 a. nr. 103. 

Mi i l , Juuli Mihkli t., w. a. Tort walla-
wal. 16.12.19 a. nr. 133. 

W t s s o r, Karl Abrami p., w. a. Tori wal-
lawal. 25. 1. 21 a. nr. 23. 

G r u f t, Aleksander Peedi p., w. a. Wana-
Kariste wallawal. 30. 1. 20 a. nr. 406. 

TL? 

T U L E K U S T U T U S E A P A R A A D I D 

„MINIMAX" 
üle 2 miljoni aparaadi tarwitusa, 68.000 tulekahju „Mini-
max"iga kustutatud, üle 122 inimese tUMMä§t fAtätiM 

Ainuesitus: 

INGLIS-EESTI IMPORT Ko. A.-s., 
Tallinn, Wana-Wiru tän. 12. Telegr. aadr.: Angloest. 

Kõnetr. 3-55. 

KÕIGE KASULIKUMALT OSTATE 

C. PETENBERG*! 
WEINIKAUPLUSEST. 

Asut. 1849. — BÖRSEKELDER, PIKK T. 17. KÕNETR. 16-02. 
1921 aasta Rheinweinid: MADEIRA, Cos-
sard, Gordon & Oo. Reserve (walged sildid) 
Emk. 750.— London Particulare (mustad sil­
did) Emk. 675.— Prantsuse laua- ja des-
sertweinid, punane ja walge. Kodumaa 
marjaweinid. Champagner VEUVE CLIC-

• Asut. 1849. 
QUOT, Reims. Cognac Planat & Co. Ori­
ginaal pudelites. 74 aasta kestwusel Tallin­
nas, tundjate ja asjaarmastajate poolt kiidetud. 
C o g n a c V i e u x , siin tapitud. — 
Emk. 400.— Vi pdl., Emk. 225.— V2 pdl., 

Emk. 115. - Vi pdl. 
E. F M I O * ' LIKÖÖRID millised prima Hollandi ja Prantsuse omadega ühewäärilised, kaid 
U ffi-»i"ll-*Vr JtTNAPSUD, poole odawamad on. Daani laua A q u a v i t . Ainuesitus. M 



. 

S h o k o l a a d i 

A . ~ S . , , S e n o m m 6 e " 
W a b r i k — W o l i a l a n . nr. 3 
K o n t o r — W a n a ' W i r u t ä n . n r . 1 3 

T a l l i n n 

K u u l u t u s . 
9. aprillil s, a. kell 12 päewa saab müüdud 

e n a m p a k k u m i s e t e e l 
Kaisma wallamaja* Nikolai Mathieseni üks ülikond 
riideid, tema 1922 a. isikumaksu wõla ja müümisest 

tekkiwate kulude, 400 marga, tasumiseks 
Pärnas, 13. märtsil 1923 a. Nr. 0716. 

Pärnu maakonna Politsei III. jaosk. 
Ülema k. t.: H. Wäljaots. r Teadaanne! 

Olen awanud kuld- ja hõbeasjade 
ja kella kaupluse. Müün o d a w a t e 

h i n d a d e g a . 
Kõige austusega 

^ 

» 

V. 

EESTIKELL" 
Wiru t än . n r 23. 

Kuld-, hõbeasjade ja uuride paran­
duste kiire ja korralik täitmine. 
Ostan kuld- ja hõbeasju, maksan 

kõrget hinda. \A2\A 

J 

. ESTO-MUUSIKA 
Lai tän. nr. 34. Kõnetr. 10-24. 

et 

1000 mrk. ja kallimad. 

Gitarred 
1200 „ „ 

M a n d o l i i n e d 
800 

' 

 

    

  

     
   

<ä. SCHEEL & Ko. 
' 

TALL INNAS. 

ASUTATUD 1884. k ' 

' 

. P , 

; Toimetab kõiksugu pangaärilisi 
:: transaktsioone. >,' 

. 

Tallinna Eesti Kirjastus-ühisuse trükikoda. Pikk tän. 2. 
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